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Englischer Text: Edmund Vaughan (1827–1908)
Deutscher Text: Lilly C. Olsen

Musik: Giovanni Battista Pergolesi (1710–1736)
Satz: Lorenz Maierhofer

© Helbling

God of Mercy
(Gott der Gnade)

______________
• Die Liedmelodie ist in unterschiedlichen Varianten verbreitet. Die hier verwendete Fassung geht auf eine 
  Bearbeitung von Giovanni Battista Pergolesi zurück.
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Text und Musik (Takte 1– 4): Trad. aus den USA
Text und Musik (Takte 5–12): Lorenz Maierhofer

© Helbling

The Infinite Sun

______________
• Der Song ist in einer erweiterten Chorfassung auch Teil der Ethno-Mass for Peace. Zum begleitenden
  Chorklang wird der Text von Adolfo Pérez Esquirel frei gesprochen (siehe Choraufnahme CD 2, Track 28):
  „In einer Welt ohne Seele gibt es keine Menschen, nur Märkte, keine Bürger, nur Konsumenten, keine
  Nationen, nur Konzerne, keine Städte, nur Ballungsräume. Alles hat einen Preis, aber nichts hat Wert …
  Menschenwürde, kulturelle Identitäten und das Leben selbst sind Werte, die nicht an der Börse gehandelt
  werden können.“

(Kuwate)
(Kanon / Circle Song)

Ostinato zum Kanon:
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